Apklausos sglygy 3 priedas

SUTARTIS DEL PROGRAMINES [RANGOS
FACEREADER PIRKIMO PIRKIMO Nr.

2016 m. birzelio 28 d.
Kaunas

»Noldus Information Technology®”, toliau
vadinama TIEKEJU, atstovaujama Mr. Gillis
Bosman, veikianCios pagal Noldus Information

Technology  jstatymus ir Lietuvos  sporto
universitetas  atstovaujamas  rektoriaus  Aivaro
Ratkevidiaus, veikianfio pagal Statuts, toliau

UZSAKOVAS, kartu vadinami SALIMIS, o atskirai
— SALIMI, sudaro &ia Sutartj:

SUTARTIES DALYKAS
1. Sia Sutartimi TIEKEJAS jsipareigoja parduoti
ir pristatyti UZSAKOVUI programine jranga

Facereader, apraiyta Sios Sutarties priede Nr. 1,
sutartyje numatyta tvarka ir terminais, o
UZSAKOVAS |sipareigoja uz prekes ir paslaugas
sumoketi TIEKEJUI $ioje Sutartyje nustatyta tvarka
ir terminais.

KAINA IR PRISTATYMOQ SALYGOS

2. Bendra sutarties suma 4435 € (Eury, centy)
iSskyrus visus mokeséius, galiojanéius Lietuvoje
sutarties pasiraSymo diena. TIEKEJAS neprideda
PVM prie saskaitos faktiiros.

3. Sutarties valiuta ~ Eurai.

4. ] prekiy kaing turi biiti jskaitytos
transportavimo i§laidos, draudimo iélaidos
transportavimo metu, jpakavimo ir markiravimo
kaina.

MOKEJIMO IR ATSISKAITYMO TVARKA

5. UZSAKQVAS sumoka TIEKEJUI uz preke
ir pristatymo paslaugas, pagal kainas nurodytas 3ios
Sutarties priede Nr. 1 ir pateiktg saskaita faktiirg.

6. Visi mokéjimai laitkomi atliktais nuo pinigy
jneSimo j TIEKEJO kasa dienos, atliekant
mokeéjimus kitais budais — nuo pinigy jskaitymo j
TIEKEJO saskaita dienos.

SALIU [SIPAREIGOJIMAI

7. TIEKEJAS jsiparcigoja:

7.1. Per dvidesimt darbo dieny, nuo avansinio
apmokéjimo jneSimo j TIEKEJO saskaita dienos,
pristatyti preke ir saskaita faktirg UZSAKOVUL
Nepristatius prekés UZSAKOVUI reikiamu laiku,
TIEKEJAS privalo kompensuoti prekes

Translation from Lithuanian

THE AGREEMENT FOR THE PURCHASE OF
SOFTWARE FACEREADER
No ...

2016-06-28
Kaunas

Noldus Information Technology bv, represented by
Mr. Gillis Bosman, acting under Noldus Information
Technology bv, hereinafter the SUPLIER, and
Lithuanian Sport University, represented by the Rector
Aivaras Ratkevicius, acting under the Statute,
hereinafter the CUSTOMER, collectively referred to as
PARTIES and each separately as a PARTY, have
entered into this Agreement as follows:

SUBJECT MATTER OF THE AGREEMENT

1. Under this Agreement the SUPPLIER
undertakes to sell and deliver to the CUSTOMER
Facereader specified in Schedule 1 to this Agreement
according to the Terms and Conditions stipulated in the
Agreement, whereas the CUSTOMER undertakes to
pay the SUPPLIER for the goods and services
according to the Terms and Conditions of this
Agreement.

PRICE AND DELIVERY TERMS

2. The total Agreement price is 4435 EUR (euro
and euro-cents) excluding all taxes applicable in the
Republic of Lithuania on the day of executing this
Agreement. SUPLIER will niot add VAT to the invoice
if a valid VAT number is provided by the
CUSTOMER.

3. The currency of the Agreement is Euro.

4. The price of goods shall include transportation,
shipping insurance, packaging and marking costs,

PAYMENT AND SETTLEMENT TERMS

5. CUSTOMER pays the SUPPLIER for the
items and their shipping cost according to the
contract supplement #1 and attached invoice.

6. All payments shall be regarded to bé made on
the date of depositing cash at the SUPPLIER’S cash
office or on the date of crediting the SUPPLIER’S bank
account,

OBLIGATIONS OF THE PARTIES

7. The SUPPLIER will:

7.1. Deliver the goods and VAT invoice to the
CUSTOMER within twenty business days after the
advance payment is made to the SUPPLIER’S bank



transportavimo i3laidas;
7.2. Atsiradus problemoms, kurios gali apriboti

sutartyje  numatyty  jsipareigojimy  vykdyma,
TIEKEJAS  privalo  nedelsiant  informuoti
UZSAKOVA ir ieskoti bendro  sprendimo
budo/kompromiso;

7.3. Uztikrinti, kad parduodamy prekiy kokybe
atitinka gamintojo $alies standartus, gamintojo
standartus;

7.4. Nedelsiant raStu (Zodziu) informuoti
UZSAKOVA, jei laiku negali pateikti uZsakyty
prekiy;

7.5, Pried atvezant prekes UZSAKOVUL,
suderinti su jo atstovu pristatymo laikg ir vieta;

7.6. Kartu su usakytomis prekémis pateikti
UZSAKOVUI PVM sgskaitg-faktiira;

7.7. Prane§ti teisingus duomenis, reikalingus
$ios Sutarties vykdymui;

7.8. Nedelsiant informuoti apie TIEKEJO
pavadinimo, buveinés adreso, telefono numerio, kity
rekvizity bei duomeny, reikalingy $ios Sutarties
vykdymui, pasikeitimus;

7.9, Atsakyti uz visus keblumus atsirandan¢ius
transportuocjant prekg.

8. UZSAKOVAS jsipareigoja:

8.1 Priimti suderintu laiku TIEKEJO pristatytas
prekes;

8.2. I anksto radtiskai informuoti TIEKEJA

apie reikiamy prekiy kiekj;

8.3. Per septynias darbo dienas nuo ifankstinio
apmokéjimo  saskaitos gavimo dienos  atlikti
avansinio apmokéjimo jnesima j TIEKEJO sgskaita;

8.4. Pranedti teisingus duomenis, reikalingus
Sios Sutarties vykdymui. Nedelsiant informuoti apie
UZSAKOVO pavadinimo, buveinés adreso, telefono
numerio, kity rekvizity bei duomeny, reikalingu 3ios
Sutarties vykdymui, pasikeitimus;

8.5. Sumoketi TIEKEJUI 3ioje sutartyje
nustatyto dyd#io umokesti uZz prekg ir jos
pristatyma.

SALIU ATSAKOMYBE

9. Jei TIEKEJAS nesilaiko Sios sutarties 7.1.
Punkto jsipareigojimy, UZSAKOVAS gali reikalauti
deispinigiy - po 0,02% nuo nepristatyty prekiy
sumos u? kiekvieng pavéluotg kalendoring diena.

10. Jei UZSAKOVAS nesilaiko 3ios sutarties
8.3 punkto jsipareigojimy, TIEKEJAS gali reikalauti
delspinigiy - po 0,02% nuo sumos, kuri nurodyta
pateikty prekiy PVM sgskaitoje - faktdroje, uz
kickviens pavéluota kalendoring diena.

11. Jei galis negali vykdyti savo jsipareigojimy
deél force majeure (nenugalimos jégos) aplinkybiy,
kurios nurodytos 1996 m. Liepos 15 d. Lietuvos
Respublikos nutarime Nr. 840, ji nedelsiant praneSa
rastu (fodZiu) kitai 3aliai. Tokiu atveju sutarties

account. If the goods are not delivered to the
CUSTOMER in time, the SUPPLIER will cover the
shipping costs;

7.2. In the event of occurrence of any problems
that may prevent the execution of contractual
obligations the SUPPLIER will immediately inform the
CUSTOMER thereof and take all necessary steps to
find a mutually acceptable solution/compromise;

7.3. Ensure that the quality of supplied goods shall
comply with the standards of the producer and
producer’'s country;

7.4. Immediately notify the CUSTOMER in
writing/orally of any delays in the delivery of goods;

7.5. Coordinate the time and place of delivery with
the CUSTOMER’S representative prior to defivering
the goods;

76. Provide a VAT Invoice along with the
delivered goods;

7.7. Furnish the CUSTOMER with correct details
required for the execution of this Agreement;

7.8. Immediately notify the CUSTOMER of any
changes in the SUPPLIER’S name, address, telephone
and any other details required for the execution of this
Agreement;

7.9. Assume liability for any problems that may
arise during the shipping of goods.

8. The CUSTOMER will:

8.1. Accept the goods delivered by the SUPPLIER
at the agreed time;

8.2. Notify the supplier in writing in advance about
the required amount of goods;

83. Make the advance payment to the
SUPPLIER’S bank account within seven business days
after the receipt of advance payment invoice;

8.4. Furnish the SUPPLIER with correct details
required for the execution of this Agreement,
Immediately notify the SUPPLIER of any changes in
the CUSTOMER’S name, address, telephone and any
other details required for the execution of this
Agreement,;

8.5. Pay the SUPPLIER the price of goods and
shipment stated in this agreement.

LIABILITIES OF THE PARTIES

9. If the SUPPLIER defaults in the performance of
his obligations under clause 7.] the CUSTOMER may
claim penalty interest at 0.02 percent of the price of not
delivered goods for each delayed calendar day.

10. If the CUSTOMER defaults in the performance
of his obligations under clause 8.3 the SUPPLIER may
claim penalty interest at 0.02 percent of the amount
stated in VAT invoice for the delivered goods for each
delayed calendar day.

11.If a party fails to fulfil its contractual
obligations due to Force Majeure reasons which are
defined in Resolution No 840 of 15 July 1996 of the
Government of the Republic of Lithuania, the



galiojimas  sustabdomas, kol i§nyks minctos
aplinkybés.
KITOS SALYGOS
12. Pasirasant Sutarj abi SALYS yra

susipazinusios su Sutarties salygomis.

13. Si Sutartis jsigalioja nuo jos pasira§ymo
datos ir galioja 1 metus per kuriuos abi SALYS
turi pilnai jvykdyti visus savo isipareigojimus.

14, Sutarties nuiraukimas neatleidzia
SALIES nuo sicje  Sutartyje  jtvirtinty
isipareigojimy kitai SALIAT jvykdymo.

15. SALYS susitaria, kad visi ginéai dél Sios
Sutarties prievoliy vykdymo bus sprendZiami
derybomis, o nepavykus — teisme pagal Lietuvos
Respublikos jstatymus.

16. Visi $ios sutarties papildymai ir priedai
yra neatskiriami nuo §ios sutarties ir galioja. jei
jie yra pasirasyti UZSAKOVO ir TIEKEJO.

17. Si sutartis sudaryta dviem
egzemplioriais, turinc¢iais vienoda juriding galia.
po vieng kiekvienai 3aliai.

18. Saliy juridiniai adresai ir rekvizitai:

UZSAKOVAS

Lietuvos sporto universitetas

Sporto g. 6 Kaunas LT-44221, Lithuania
Company No: 111951530
VAT No: LT119515314
IBAN; LTL11704406000332
Bank: SEB bankas

Tel. +370 37 302621
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Aivaras Ratkevidius
Rektorius

nonperforming party shall immediately notify the other
party thercof in writing/orally. In such a case the
execution of the Agreement shall be suspended until
force majeure reasons cease to exist.

MISCELLANEQUS PROVISIONS

2. Both PARTIES have entered into this
Agreement being aware of the Terms and Conditions.

13. This Agreement shall become effective upon
the execution and delivery hereof by the parties hereto
and shall remain in full force and effect for one vear
until the PARTIES meet their obligations in full.

14, Termination of the Agreement shall not relieve
any party of their obligations and liabilities under this
Agreement.

15. The PARTIES agree that all disputes related to
performance under this Agreement shall be resolved by
mutual negotiations. [n case of failure to resolve the
dispute shall be brought for settlement before the court
under the governing law of the Republic of Lithuania.

l6. All amendments and appendices to this
Agreement form an integral part of the Agreement and
will come into effect after they are signed by the
CUSTOMER and the SUPPLIER.

7. This Agreement has been execuled in two
counterparts with the same legal effect. one copy for
cach party.

18. Legal addrcsses and details of the parties:

Noldus Information Technology bv
Nieuwe Kanaal 5

P.O. Box 268

6700 AG Wageningen

The Netheriands

Phone +31-317-473300
Fax +31-317-424496
E-mail info@noldus.nl
Web  www.noldus.com

Trade Reg. Arnhem no. 09094422

VAT no. NL 805669759801
ABN-AMRO Bank Ede

Account no, NL12 ABNA 0401 7254 56
BIC: ABNANL:A
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SUTARTIES DEL PROGRAMINES JRANGOS
FACEREADER PIRKIMO NF. wu.vevverennne,
PRIEDAS Nr.1

2016 m. birzelio 28 d.
Kaunas

Programiné jranga FaceReader Project Analysis
Module (valid in combination with license
FRO60-00463, registered to Mr. K. Barzdaitis)

Modulis skirtas i$pléstinei duomeny analizei bei
ataskaity generavimui kartu su Facereader
programine jranga.

FaceReader Action Unit Module (valid in
combination with hcense FRO60-00463.
registered to Mr. K. Barzdaitis)

Action Unit Module skirtas i§pléstinei veido
emocijy analizei, t.y. papildomai analizuoti 20
skirtingy veido raumeny susitraukimus.

FaceReader 7 upgrade from your current version
6 (planned release Summer 2016)

Programinés jrangos atnaujiimas j naujausia
versija (Facereader 7).

UZSAKOVAS

Lietuvos sporto universitetas

Sporto g. 6 Kaunas 1.T-44221, Lithuania
Company No: 111951530

VAT No: LT119515314

IBAN: [.T117044060003325545

Bank: SEB bankas

Tel. +370 37 302621
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Aivaras Ratkeviéius
Rektorius
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SCHEDULE 1
TO THE AGREEMENT FOR THE PURCHASE
OF SOFTWARE FACEREADER

2016 -06 - 28
Kaunas

FaceReader Project Analysis Module (valid in
combination with license FR060-00463,
registered to Mr. K. Barzdaitis)

The Project Analysis Module is used for
advanced analysis and reporting. With this
module, it is possible quickly gain insight into
the effects of different stimuli.

['aceReader Action Umit Module (valid in
combination with license FR060-00463.
registered to Mr. K. Barzdaitis)

FFaceReader automatically analyzes a selection
of 20 commonly used Action Units. such as
ratsing of cheeks. wrinkling of nose, dimpling.
and lip tightening. Action Units are the actions
of individual muscles or groups of muscles.
When an action is active, its intensity is
displayed in 5 categories A (Trace), B (Slight).
C (Pronounced). D (Severe)., E (Max).

FaceReader 7 upgrade from your current version
6 (planned release Summer 2016)

Upgrade to newest version of FaceReader

SUPPLIER
VAT no. NL 805669759B0 |
ABN-AMRO Bank Ede

Account no. NL12 ABNA 0401 7254 56
BIC: ABNANL2A

Phone +31-317-473300

Fax +31-317-42449¢6
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